
1

200

(Venkatesh 2018)

Sreedhar 1974 

M. V. Sreedhar

(Sreedhar 1974, p. 73)

(Sreedhar 1974, pp. [71]-89, [129]-139)

2

2.1

SOV TAM

1sg. moi / ami 2sg. toi / tumi / apuni (apni) 3sg. tai ( )

=khan 
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=Ø

=laga, (=la)

=loi, =ke, (=k)

=ke, (=k)

=logo, =logo=te, (=lo)

=te, (=t)

=pora

=pora 

2.2
(C)(C)(V)V(C)(C)

/a/([ə]~[a]), /i/, /u/([u]~[ʊ]), /e/([e]~[ɛ]), /o/([o]~[ɔ]~[ʊ])

/ə/ /a/

/ə/

/a/ /u/ /o/ 

. pura pora

( )

/k, kʰ([kʰ]~[x]), ɡ, ŋ, ʨ([ʨ]~[ʨʰ]~[ʧ]), ʥ([ʥ]~[ʤ]~[z]), t([t]~[ʈ]), tʰ, d, n, 

p, f([f]~[pʰ]), b, m, j, r([ɾ]~[r]~[ɻ]), l, w([w]~[v]~[ʋ]), s([s]~[ɕ]~[ʃ]), h/

/ʨ/

[x], [ʈ], [ɻ]

/kʰ/, /t/, /r/ 

/x/ /h/ /h/ 

[bʱ], [dʱ], [gʱ], [ʥʱ]

<bh>, <dh>, <gh>, <jh>

[b], [d], [g], [ʥ]~[z] [pʰ], 
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[tʰ], [kʰ], [ʨ]

/b, d, g, ʥ/ /i/ /e/

<e> e-mail e- [i]

/i/

2.3

2019 4 2020 1

2020 SNS

(Nagamese Open Bible Stories

https://door43.org/u/Door43-Catalog/nag_obs/master/ NOBS

)

4 V. S. 

3

D. Ch. ( ) K. Ch. ( ) D. A. ( ) V. S. ( )

L1 Nagamese Nagamese Mao Thadou-Kuki

L2 Mao Mao or 

English

Nagamese

or Manipuri

Nagamese

(±1) 33 30 37 32

Leipzig Glossing Rules (https://www.eva.mpg.de/lingua/resources/glossing-

rules.php) CVBL converbial SEQ

sequential AGT agentive
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3

Boruah 2014 

( )

3.1

(1) lal kagoj

lal kagoʥ

red paper

(2) dangor chua

daŋgor ʨua

big mouse

chua dangor ase 

3.2

(3) 16 jati khan 16 =khan 

(4) 3 hopta 3

1 10 11 

20 (bis), 30 (tis),..100 (ho)

=ta =ta 

(5) ekta solution / solution ekta

3.3

itu otu kuntu

(6) itu manu (7) otu maiki (8) kuntu gari
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(9) Manu itu criminal ase.

manu itu kriminal ase

man this TOP criminal is

(10) Criminal tu itu manu ase.

kriminal =tu itu manu ase

criminal TOP this man is

(Criminal tu manu itu ase. )

3.4

(11) Meitei jati (12) Hindi kitab

(13) Japan manus (14) Toyota gari

(15) Sakura ful (16) Eden bagan

=laga 

(17) Nagaland police ( *Nagaland laga police

)

(18) Dzukou valley ( *Dzukou laga valley

)

=laga 

(19) alu bag ( ) (alu laga bag )

(20) pani bottle ( ) (pani laga bottle )

(21) gajor kheti (gajor laga kheti )
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3.5 =laga

=laga 

(22) mekuri laga theng

mekuri =laga tʰeŋ

cat GEN leg

(23) professor laga kitab (24) tai laga suali ( )

tai

laga √lag

=laga =la 

(25) toi la gari

laga 

(26) Otu moi laga ase.

otu moi =laga ase

that I GEN is

=laga 

(27) aluminium laga thali

aluminium =laga tʰali

aluminium GEN dish

=laga aluminium thali 

-r

=laga 

-r =laga 
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-r

3 tai tar 

(28) mor laga kitab / amar laga kitab / (amar kitab)

(29) moi laga kitab / ami laga kitab

3.6

-a

(30 )Nagaland te thaka foreigner

nagaland =te tʰaka forinar

Nagaland LOC staying foreigner

(31) sabzi ke morai diya bimar

sabʥi =ke mora -i diya bimar

vegetable ACC die CVBL giving disease

(32) likhiya kotha (Aye 2015, p. 56)

likʰiya kotʰa

written speech

professor khawa 

(33) Kali tumi laga ghor te bhat khawa professor tu TV program te ase.

kali tumi =laga gor =te bat kʰawa profesor =tu

yesterday you GEN house LOC rice eat professor TOP
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tiwi program =te ase

TV program LOC is

(33) khawa kali

( ) ( )

kowa

(34) Moi ke 'moribi' kowa maiki tu biya hoishe.

moi =ke mor -i -bi kowa maiki =tu

I ACC die CVBL IMP saying woman TOP

biya ho -i -se

marriage become CVBL PST

(35*)*murkho ase manu (ase )

(35) murkho manu

*

(36*)*pap korise maiki (korise kora )

(36) pap kora maiki /

pap kora maiki

sin doing woman

*

=laga laga

(37) dam laga kitab *

dam laga kitab

price requiring book
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3.7

Baishya 2013, p. 226 

(38) Apni moi ke kali diya kitab tu bisi dam laga ase.

apni moi =ke kali diya kitab =tu

you I DAT yesterday giving book TOP

bisi dam laga ase

much price requiring is

The book you gave me yesterday is expensive.

(39) Apni bisi bhal ase kowa manu tu moi laga dushmon ase.

apni bisi bal ase kowa manu =tu moi =laga dusmon ase

you much good is saying man TOP I GEN enemy is

The man you praised (lit. said) a lot is my enemy.

(40) Apni kali lok pawa manu tu amar laga mama ase.

apni kali lok pawa manu =tu amar =laga

you yesterday encounter gaining man TOP my GEN

mama ase

uncle is

The man you met (lit. found) yesterday is my uncle.

( a

a

)
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(38)-(40) -a

(38) kitab

(39) kowa

manu

kowa (say about him) (38),

(40) (39)

3.6

Faquire 2014, p. 26

(Participial relative clause)

(41) bisi muslim thaka jaga

bisi muslim tʰaka ʥaga

much muslim staying place

jaga ( =te, )

jaga 

(42) Puali ke bhat khai diya chamus beka hoise.

puali =ke bat kʰa -i diya ʨamus beka

child DAT rice eat CVBL giving spoon twisted

ho -i -se

become CVBL PST

( 2018)

chamus ( =pora, )

chamus

(43) Apuni pora kitab diya lora tu Kohima te jaise.

apuni =pora kitab diya lora =tu kohima =te ʥa -i -se

you AGT book giving boy TOP kohima LOC go CVBL PST

(38) lora diya
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(44) Otu manu phone beya howa student ase.

otu manu fon beya howa student ase

that man phone bad becoming student is

( ) ( ) ( 2018)

phone stundent 

(stundent laga phone)

(39)

(45) Moi diya tu comic ase, dictionary nai.

moi diya =tu komik ase diksanari nai

I giving TOP comic is dictionary is not

(46) tumi pora tai ke morai diya pap ( )

tumi =pora tai =ke mora -i diya pap

you AGT he ACC die CVBL giving sin

pap

pap ( )

pap 1975 p. 111

laga 

(47) Isor pora bagan te berai thaka laga awaj (NOBS 2)

isor =pora bagan =te bera -i tʰaka =laga awaʥ

God AGT garden LOC roam CVBL staying GEN sound

laga =laga 

thaka (adhering)

laga 
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(48) Isor pora bagan te berai thaka awaj

(49) Tai jit howa reward tu 1 million dollar ase.

tai ʥit howa riword =tu 1 m. d. ase

he win becoming reward TOP million is

100

3.8 -bo

-bo -bo

(50) olympic player hobo lora ( )

olimpik pleyar ho -bo lora

olympic player become FUT boy

(51) manus na-kamuribo kutta

manus na- kamur -i -bo kutta

person NEG bite CVBL FUT dog

(52) Dimapur airport te ahibo flight tu IndiGoAir ase.

dimapur eaport =te ah -i -bo filait =tu indigo ea ase

Dimapur airport LOC come CVBL FUT flight TOP IndiGoAir is

( )

ahibo flight

ahibo flight Flight ahibo.

-bo
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-bo 3.7

(53) Ami pora dibo kitab poribi.

ami =pora di -bo kitab por -i -bi

I AGT give FUT book read CVBL IMPR

kitab dibo

-bo -a

-bo

(54) khawa-lowa (lit. ) *khabo-lobo 

3.7 -bo

(55) moi laga bura baba laga baba thakibo sorgo tu itu prithibi te nai. ( )

moi =laga bura baba =laga baba tʰak -i bo sorgo =tu

I GEN old father GEN father stay CVBL FUT heaven TOP

itu pritʰibi =te nai

this world LOC is not

(56) Gas katibo kuthar dibi! ( )

gas kat -i -bo kutʰar di -bi

tree cut CVBL FUT axe give IMP

gas kuthar

(57) Apuni paisa dibo maiki tu criminal ase. ( )

apuni paisa di -bo maiki =tu kriminal ase

you money give FUT woman TOP criminal is
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(58) Kokai policeman hobo lora tu suri korise. ( )

kokai polisman ho -bo lora =tu suri

elder brother policeman become FUT boy TOP theft

kor -i -se

do CVBL PST

(59) Kohima te PM ahibo khobor ase. ( )

kohima =te PM ah -i -bo kʰobor ase

Kohima LOC PM come CVBL FUT news is

( )

koikena ( ) ahibo 

(60) Kohima te PM ahibo koikena khobor ase.

-bo -bo-le

khabole 

(61) Itu maiki gaas te thaka guti dikhikena bisi sundor lagise aru khabole bisi bhal 

hobo bhabna kurise. (NOBS 3)

itu maiki gas =te tʰaka guti dekʰ -i -kena

this woman tree LOC staying fruit see CVBL SEQ

bisi sundor lag -i -se aru kʰa -bo -le

much beautiful feel CVBL PST and eat FUT SBJV

bisi bal ho -bo babna kor -i -se

much good become FUT thought do CVBL PST

bisi bhal hobo bhabna

bhabna
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3.9 -bo-le

-bo-le 

(62) Moi gor te jabole mon ase. 

moi gor =te ja -bo -le mon ase

I house LOC go FUT SBJV mind exist

jabole mon

mon moi

-bo-le (babona) (babi)

(gyan-budi) (icha) (asha) (kosis)

(monjur) (hokum) (nimit) (shakti)

(hak) (rasta) (homoi) (faisla)

(khobor) hosa ( )

(63) bhal-bia janibole gyan-budhi (NOBS 1)

bal beya ʥan -i -bo -le gyan budi

good evil know CVBL FUT SBJV knowledge wisdom

(64) Aru tai apuni ke pap logote lorai kuribole shakti dibo. (NOBS 49)

aru tai apuni =ke pap =logo =te lorai

and he you DAT evil SOC LOC fight

kor -i -bo -le sakti di -bo

do CVBL FUT SBJV strength give FUT

(65) itu prithibi khotom hobole homoi (NOBS 50)

itu pritʰibi kʰotom ho -bo -le homoi

this world end become FUT SBJV time
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(59) -bo -bo-le

(66) Kohima te PM ahibole khobor ase.

kohima =te PM ah -i -bo -le kʰobor ase

Kohima LOC PM come CVBL FUT SBJV news is

-bo-le

-bo-le 

(67) English hikabole kitab ( )

inglis hika -bo -le kitab

English teach FUT SBJV book

(68) Arunachal jabole permit ( )

arunaʨal ʥa -bo -le pamit

Arunachal go FUT SBJV permit

(69) khawa kutta (khabo kutta

)

(70) khabole kutta

(71) khabole para kutta

kʰa -bo -le para kutta

eat FUT SBJV possible dog
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para 

(72) khabole paribo kutta ( )

kʰa -bo -le par -i -bo kutta

eat FUT SBJV be possible CVBL FUT dog

(73) Ami khan laga survival nimite tai ami khan ke khabole kutta dise.

ami =kʰan =laga sabaibal nimit =(t)e ami =kʰan =ke kʰa -bo -le

I PL GEN survival reason LOC I PL DAT eat FUT SBJV

kutta di -se

dog give PST

( )

-bo-le

(52) -bo -bo-le

(72) Dimapur airport te ahibole flight tu IndiGo Air ase.

dimapur eaport =te ah -i -bo -le filait =tu indigo ea ase

Dimapur airport LOC come CVBL FUT SBJV flight TOP IndiGoAir is

( )

(52) (72)

(73) mach jola gund

maʨ ʥola gund

fish burning smell

*mach jolabo gund / *mach jolabole gund
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gund

-bo, -bo-le

( 1975 p. 110)

(74) mach jola ag /

(75) mach jolabo ag ( )

(76) mach jolabole ag

1977 p. 34

(77) gyani hobole kitab ( ) ( )

gyani ho -bo -le kitab

wise become FUT SBJV book

(78) Itu rasmalai tu morte na hobole mithai ase.

itu rasmalai =tu mosto na- ho -bo -le mitʰai ase

this rasmalai TOP being fat NEG become FUT SBJV sweets is

( ) ( )

gyani howa kitab (?) mosto na-howa mithai (?)

hobole (77), (78)

howa 

-bo-le

(77), (78)

laga 
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(79) ...itu nimite tai Israel laga manu khan ke kisim-kisim niom khan tai khan 

manibole laga dise. (NOBS 14, )

itu nimit =(t)e tai iʥrael =laga manu =kʰan =ke

this reason LOC he Israel GEN man PL DAT

kisim2 niyom =kʰan tai =kʰan man -i -bo -le

various order PL he PL follow CVBL FUT SBJV

laga di -se

requiring give PST

(= ) ( )

( )

laga niom khan

(80) Tai kuthar pora gas katibole tu huru ase.

tai kutʰar =pora gas kat -i -bo -le =tu huru ase

he axe INST tree cut CVBL FUT SBJV TOP small is

( )

katibole kuthar

4
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(correlative) jun je 

Aye, N. Khashito (2015), Anglo-Nagamese Grammar : the Lingua Franca of 

Nagaland : Translated into English and Sümi, Revised 2nd ed., ATICOS Publications, 

Dimapur

Baishya, Ajit Kumar (2003) The Structure of Nagamese : the Contact Language of 

Nagaland, Thesis submitted in fulfillment of the requirement for the award of the 

degree of Doctor of Philosophy, Department of Linguistics, Assam University, Silhar, 

Boruah, Bhim Kanta (2014), Dictionary of Nagamese Language : Nagamese-

English-Assamese, Mittal Publications, New Delhi

Faquire, Razaul Karim, (2014), "Revisiting Relative Clauses in Japanese, with 

Reference to Bangla" 8: pp. 15-31

https://www.researchgate.net/publication/330825404_Revisiting_Relative_Clauses

_in_Japanese_with_Reference_to_Bangla

Sreedhar, M. V. (1974), Naga Pidgin : a Sociolinguistic Study of Inter-Lingual 

Communication Pattern in Nagaland, Central Institute of Indian Languages, Mysore

Venkatesh, Karthik (2018), "Used, but Not Claimed", The Case of Nagamese ; an 

Essay, https://raiot.in/used-but-not-claimed/#_edn7

(2018)

30 2 @

(2018)

http://crosslinguistic-studies.ninjal.ac.jp/noun/?page_id=274 

村上 武則（2021）『言語記述論集』13: 367-387

386



(1975) ― 1―

4 pp.71-119

(1977) ― 2―

5 pp.29-78

Nagamese Open Bible Stories (NOBS)

https://door43.org/u/Door43-Catalog/nag_obs/master/

(All Weblinks Retrieved on 12. Apr. 2021)
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